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• Verwijdert nare geurtjes van oa sigaretten, huisdieren, etenswaren, enz. • Laat geen resten achter. 
• Houd de auto tot 30 dagen fris met een aangename “new car” geur. 

• Élimine les odeurs causées par la fumée, les animaux de compagnie, le café, la nourriture, etc.... 
• Ne laisse aucune trace • Maintient une atmosphère  fraîche dans la voiture  pendant 30 jours grâce à son  parfum vivi�ant.

• Eliminiert Gerüche verursacht durch Rauch, Tiere, Lebensmittel, Ausgeschüttetes etc.
• Hinterlässt keine Rückstände. • Hält Ihr Fahrzeug bis zu 30 Tage frisch mit einem belebenden „New Car“-Duft.

 • Elimina gli odori causati dal fumo, animali, cibo  e altro ancora. • Non lascia residui • Mantiene l’auto fresca per 30 giorni 
lasciando un gradevole profumo di auto nuova. 

• Elimina los olores causados   por el humo, mascotas, alimentos, derrames y más. • No dejará residuos. • Mantiene el coche fresco 
durante 30 días con un olor a coche nuevo. 

• Elimina os odores causados pelo fumo, animais, café, comida, derrames acidentais e outros. • Não deixa resíduos. 
• Deixa um aroma fresco durante 30 dias.

NL: Buiten het bereik van kinderen houden. FR: Tenir hors de portée des enfants. DE: Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. 
IT: Tenere fuori dalla portata dei bambini. ES: Mantener fuera del alcance de los niños. NO INGERIR. En caso de accidente consultar al Servicio 
Médico de Información Toxicológica. Tlf: 915 620 420. PT: Manter fora do alcance das crianças. 
Centro de Informação Anti-Veneos: Tel: 808250143. 
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NLODOR-X™ • Verwijdert nare geurtjes van oa sigaretten, huisdieren, etenswaren, enz. • 
Laat geen resten achter. • Houd de auto tot 30 dagen fris met een aangename “new car” 

geur. • Gebruik de spray in het interieur voor een frisse geur of spuit het in de   luchtroosters 
voor een subtiele verspreiding. • Unieke Odor-X™ Technology verwijdert luchtjes op 
moleculair niveau. GEBRUIKSAANWIJZING: Draai de spraykop naar “spray”. Spuit voldoende 
middel in het interieur van de auto om nare luchtjes te verwijderen en een aangename geur 
achter te laten. De onzichtbare formule kan  rechtstreeks in de ruimte of op bijv matten en 
vloerbekleding gebruikt worden. Spuit het product in de luchtroosters om verborgen geurtjes te 
verwijderen. Buiten het bereik van kinderen houden.

ODOR-X™ • Élimine les odeurs causées par la fumée, les animaux de compagnie, le café, la 
nourriture, etc.... •  Ne laisse aucune trace. • Maintient une atmosphère  fraîche dans la voiture  
pendant 30 jours grâce à son  parfum vivi�ant. • Choisissez  une pulvérisation brumisante pour un 
rafraîchissement général ou le  jet  pour les  conduits d’aération intérieurs. • La technologie de  
Odor-X Exclusive ™ élimine les odeurs au niveau moléculaire. MODE D’EMPLOI: Ajustez la gâchette 
selon la vaporisation souhaitée. Vaporisez généreusement à l'intérieur de la voiture pour éliminer 
les odeurs et di�user un parfum rafraîchissant. Sans trace,  la formule peut être pulvérisée dans 
l'air ou directement sur les surfaces à traiter. Vaporiser  à l'intérieur des conduits pour éliminer  les 
odeurs de ces zones di�ciles d’accès. Tenir hors de portée des enfants.

ODOR-X™ • Entwickelt für den Fahrzeug-Innenraum. • Eliminiert Gerüche verursacht durch 
Rauch, Tiere, Lebensmittel, Ausgeschüttetes etc. • Hinterlässt keine Rückstände. • Hält Ihr 
Fahrzeug bis zu 30 Tage frisch mit einem belebenden „New Car“-Duft. • Stellen Sie die 
Sprühdüse auf Vernebelung um den Fahrzeug-Innenraum zu erfrischen oder wählen Sie die 
Strahl-Funktion, um in die Lüftungsdüsen zu sprühen. • Die exklusive Odor-X™ Technologie 
entfernt Gerüche auf molekularer Ebene. GEBRAUCHSANWEISUNG: Stellen Sie die 
Sprühdüse auf die gewünschte Funktion. Versprühen Sie Odor-X grosszügig im 
Innenraum um Gerüche zu entfernen und einen erfrischenden Duft zu hinterlassen. 
Die Formulierung kann in die Luft oder direkt auf Ober�ächen versprüht werden, da 
sie keine Rückstände hinterlässt. Sprühen Sie auch in die Lüftungsdüsen, um 
versteckte Gerüche verursacht durch Schimmel und Moder zu entfernen. 
Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen.

ODOR-X™ • Elimina gli odori causati dal fumo, animali, cibo e altro 
ancora. • Non lascia residui. • Mantiene l’auto fresca per 30 giorni 
lasciando un gradevole profumo di auto nuova. • Potete scegliere 
la versione nebulizzatore per rinfrescare l’interno dell’auto 
oppure spruzzando a getto nelle bocchette di areazione. 
• L’esclusiva tecnoogia “Odor-X” rimuove qualsiasi 

odore. CONSIGLI PER L’USO: regolare il 
nebulizzatore per scegliere il modo di 

applicazione. Spruzzare abbondantemente il 
prodotto per eliminare odori e 

rinfrescare l’interno dell’auto. 
Tenere fuori dalla portata dei 

bambini.   
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ODOR-X™ • Elimina los olores 
causados   por el humo, mascotas, alimentos, 

derrames y más. • No dejará residuos. • Mantiene el 
coche fresco durante 30 días con un olor a coche 

nuevo. • Rocíe una capa �na para refrescar en general o 
rocíe abundantemente dentro de las rejillas de ventilación 

para un aroma más profundo. • La exclusiva tecnología Odor-X ™ 
elimina los olores a nivel molecular. MODO DE EMPLEO: Ajustar el 

gatillo para rociar. Rocíe el aerosol generosamente dentro del coche 
para quitar olores y proporcionar un refrescante olor. La fórmula sin 

residuos se puede pulverizar en el aire o directamente sobre las super�cies. 
Rocíe las rejillas de ventilación interiores para eliminar los olores ocultos y el 

moho. Mantener fuera del alcance de los niños. NO INGERIR. En caso de 
accidente consultar al Servicio Médico de Información Toxicológica. 

Tlf: 915 620 420.

ODOR-X™ • Elimina os odores causados pelo fumo, animais, café, comida, derrames 
acidentais e outros. • Não deixa resíduos. • Deixa um aroma fresco durante 30 dias. • Opte 
por um spray �no para uma refrescadela geral ou o jacto para dentro dos ventiladores. 
• Tecnologia exclusiva Odor-X remove os odores a nível molecular. UTILIZAÇÃO:  Ajuste a 
pistola para spray. Pulverize generosamente dentro do carro para remover odores e deixar um 
aroma fresco. A fórmula sem resíduos pode ser pulverizada para o ar ou directamente nas 
superfícies. Borrife dentro dos ventiladores para eliminar o cheiro a bolor e mofo. Manter fora do 
alcance das crianças. Centro de Informação Anti-Veneos: Tel: 808250143. 
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